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TPAMMATUYECKUE TPAHCOOPMAIIMN
ITPU ITEPEBOJIE PYCCKMX KOJIOPATYBOB HA AHTITIMCKUI A3BIK

P.B. Banvsaxos

PaCCManI/IBaIOTCﬂ nepesogyeckune npeo6pa3OBava, npumeHawwmeca ana afexkBaTHON nepegavyn ceMaHTUKn
PYCCKUX rnaroJibHbIX N CJIOMKHOCOCTaBHbIX KOJIOPATUBOB NpPW NepeBoe Ha AHITIMACKNI A3bIK.

Kntoyegble c108a: rnarosibHbIN KOJIOpPaTunBe; C/TOXKHOCOCTaBHOM KONOpaTuB; CEMaHTUKa KONIOpaTuBa; nepesoaye-

CKue TpaHchopMaLumy; aHanUTU3M.

[lox komoparmBaMm B HACTOSAIIEH CTaTbe IIO-
HUMAIOTCSl CJIOBA, HOMHHATHUBHAs (DYHKIUS KOTOPBIX
3aKJII0YaeTcsl B 0003HAYEHUH LIBETA Pa3iIMUHBIX 00b-
€KTOB peallbHON AEHCTBUTENBHOCTH. B coBpemMeHHOM
JIMHTBUCTHKE JUIS HCCIIENOBAHUS KOJIOPATHBOB IIPH-
MEHSIETCS METOJMKa JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOIO OIS
(cm. mccnenoBanms A.C. Beipomosoii [1], FO.B. [ro-
nmuHoi [2], U.E. Lerensuuk [3]). g HaC B JaHHOM
HCCIIEIOBAHUN BaXX€H BOIPOC O epaHuyax IJEKCHKO-
CEMaHTHYECKOTO OIS CIIOB-IIBETOOOO3HAYCHUH. MBI
ommpaemMcsi B JaHHOM ciydae Ha MHeHue A.C. BrI-
ponoBoi: “T'paHUIIBI KOJIOPATUBHOTO JIEKCHKO-CEMaH-
THYECKOTO IIOJISI JIOBOJIBHO OOIIMPHBI, MTOITOMY MOp-
(hosornyeckast IPUHAAIEKHOCTD KOJIOPATHBOB Pa3HoO-
o0pazHa. JTO M NPUBBIYHOE NPUIIATATENBHOE: CUHUIL,
KpacHbill, ¥ CYNIECTBUTEIFHOE WJIM TJATOJ: CUHEmb,
3ellenb, M HEM3MEHseMble (DOPMBI: memHo, OneoHes,
c8emsicb, U CIIOBAPHBIA KOMIUIEKC, MEPEeIatOI1i [BET
(xoMmapatuB, (pa3eoNoOrHuecKuii 000poT): Hcénmbiil
Kak Tpyt, Oenviti cBer” [1, c. 8]. Komoparussl mpen-
CTaBJIEHBl M CIIOXKHBIMH CJIOBaMU: 0O1€0HO-3€leHblll,
APKO-JICENMbLI, MOIOYHO-PO306bIlL, 2YCHO-uonemo-
8bill, 6a2po6o-cuHUL 1 JIp.

Kosnoparussl mpencTaBistoT co00l MHTEPECHBIN
0OBEKT B TUIAHE COTTOCTABUTEIbHOTO N3ydeHus. C Hau-
GounpIeil O4YEeBHIHOCTBIO CXOACTBA M PA3INYMs, Cy-
IECTBYIOIME MEX/Y CUCTEMaMH 1IBETOOOO3HAYCHUI
B JIBYX SI3bIKaX, MPOSIBIISIOTCS TPH aHAIM3€ MEepeBO-
JoB. Kak HaMm KaxxeTcs, TMHTBUCTHYECKUI aHAIN3 Ha
OCHOBE I1EPEeBOIHOTO MeToza Oyner Hanboiee 3 pex-
TUBHBIM, €CJIM OTPAHUYNTH OOBEKT MCCIICTOBAHUS KaK
C CEMaHTHYECKOM, Tak 1 ¢ GopMaIbHOI cTOpOoHEL. [Ipn
9TOM MOJAXOJE B LIEHTPE BHUMAHUS HCCIIEI0BATEIS
OKAa3bIBAIOTCS CTPYKTYPHBIE OCOOCHHOCTH KOJOpAaTH-
BOB M X BO3MOKHBIE TpaHC(OpMAIK TIPH TEPEBOIC
Ha MHOCTpaHHBIN s3bIK. Jlanee, peanusyst nomoOHbIH

MOAXOM, MBI PACCMOTPHM 271a20/1bHble KOJIOPATHUBBI
U CloXdCHOCOCmAagHble TBeTO0003Ha4YeHNsA. [laHHBIC
IPYIIIBI KOJIOPATHBOB OOBEJMHEHBI KaK OOIIHOCTHIO
3HAUCHMUSI, TaK U OOIIHOCTHIO Ha (POpMaIEHOM YPOBHE.

HccrnenoBanne mMpoBOAUTCS HA MaTepHalie pac-
ckazoB M.A. IllonoxoBa U UX NMEpPEeBOIOB HA aHIIMUII-
CKHH fA3BIK.

B pycckom s3pIKe €10Ba-1IBETOOO03HAYCHUS MO-
T'YT YyIOTPeOIATHCS B IIarojibHoi (hopme. [aronbHbli
KOJIOPAaTHB B COACPIKATCIHHOM IUTAHE MOXKET BBIpa-
XKaTh 3 CEMaHTHYECKUX BapUAHTA, MIIN CEMEMBI.

» Cemema 1 — CTaHOBHUTBCS, U3MEHSTH LBET (uep-
Hemb — CTAHOBHUTHCS YUCPHBIM, pO308enib — CTaHO-
BHUTBCS PO30BBIM).

» Cemema 2 — OBITh BHAMMBIM, BHIHETHCS, OBITH
HESICHO, HEYETKO Pa3THIUMbIM.

» Cemema 3 — ObITh, CyIIIECTBOBATh B BUJIE KAKOTO-
TO OTIPEJICJIEHHOTO 11BETA.

B cememe 3 mmeercst cema OBITHIHHOCTH, KOTOpast
XapakTepu3yeTcs ciemyromum obpazom: «Cema ObI-
THHHOCTH 0003HauaeT Hanuuyue (akra, coObITHS, O€3
yKa3aHHs Ha €ro pa3BHUTHE, BHYTPCHHEE JBIDKCHUC,
3TO ceMa 0003HaYaeT BHYTPEHHIOIO CTAaTHYHOCTH (paK-
Ta, COOBITUS U MOXKET ObITh UCTOJIKOBAHA TaK: “‘Cyllie-
CTBOBAaTb, UMETh MeCTO» [4, c. 45].

CeMeMBl BBIENAIOTCS Ha OCHOBE IPHUCYTCTBY-
IOIIMX B MX CTPYKTYpe MHTErpupyromux u audoe-
peHIOHpPYIOMHUX ceM. Bo Bcex Tpex ceMemax WHTe-
TpUpYyIOIIas ceMa I[BETOOOO3HAUEHUS JIOTIONHSACTCS
JuddepeHINPYIONMMI CEMaMH CTaHOBJICHUSI, BU3Y-
AJTBHOCTH U OBITHHHOCTH.

IIpu ananm3e MepeBONOB PYCCKUX IJIArOIBHBIX
KOJIOPaTUBOB Ha AHIVIMICKHUM SI3bIK BBIABIISIIOTCS JIBE
0COOCHHOCTH.

Bo-mepBrIX, B TOAABISIONIEM OOJBITHHCTBE
Clly4aeB PYCCKOMY IJIarOJIbHOMY KOJOPAaTHBY B aH-
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IJIMHACKOM ~ SI3BIKE COOTBETCTBYIOT ~aHAJUTHYECKHUE
¢opmbl. HecMoTpst Ha HajdW4Iue B aHIIMHCKOM SI3BIKE
[JIaroJIbHBIX KOJIOPATUBOB C (MJICKCUEH -en, HMEIOLINX
CHHTETHYCCKUH XapakTep M peaH3yloNINX 3Ha4eHHE
CTAHOBJICHUsSI, HAOIIOAAeTCS TEHACHIMSA K HCIONb30-
BaHMUIO IIPH NIEPEBOJIE UMEHHO aHAIUTHYECKUX (OPM.

Bo-BTOpBIX, B CBSI3M C CEMAaHTHYECKOI EMKOCTBIO
ITIarOJIbHBIX KOJIOPATHBOB B PYCCKOM SI3bIKE M OTCYT-
CTBHEM B aHIJIMHCKOM SI3bIKE aHAJIOTa, UMEIOIIET0 CXO0-
xHe (PYHKIIMOHAIBHO-CEMAaHTUYECKUE XapaKTePUCTHU-
KM, TIPU TIEPEBOJIC PYCCKUX IIArOJIbHBIX KOJIOPATHBOB
Ha aHIIMICKUHU SA3BIK IIPUMEHSIOTCS NEPEBOAUECKUE
TpaHCc(OpMaIUH.

ITpu nmepeBosie MIATONBbHBIX KOJIOPATHBOB, COICP-
KALUX CeMY BH3YyaJIbHOCTH, ITPOMCXOAUT 3aMeHa KO-
JIOpPaTHBA HEKOJIOPATHUBHBIM CIIOBOM, OOBIYHO CMBICIIO-
BbIM IaroioM. Cema KOJOPaTHBHOCTH WM HE Tiepe-
JlaeTcsi BOOOIIE, MM BBIPAXKAETCS IMPUJIAraTeIbHbIM,
BBO/ISIIIMIMCS B CTPYKTYPY TTPEATIOKCHNUSI.

. 8360POUEHHbIMU KONHAMU YEPHENU 6030bl... [5,
c. 167].

... the sledge loads loomed out of the darkness
like ravaged haystacks...[6, c. 285]

... 100 nopmpemom Hnvuua kpacunena yugpa 20
[5, c. 240].

Under the portrait of Lenin hung the figure “20”
[6, c. 395].

Boanu uepnena opuuxa...[5, c. 170].

The wagon dwindled till it was a black spot in the
distance [6, c. 289].

B npedympennux cymepkax uemxo 6enena pyoa-
wionka xoncmunnas 5, c. 42].

The white linen nightshirt was clearly visible in
the murky light of dawn [6, c. 103].

Crioco0pl TepeBoia TIIATOJMBHBIX KOJIOPATHBOB,
COZIEpIKAIIMX CEeMbl OBITUIHOCTH M CTaHOBICHUS HE
KOPPEIUPYIOT YETKO M OHO3HAYHO ¢ CEMaHTHYECKH-
MH OCOOEHHOCTSIMH PacCMaTpPUBACMbIX SI3BIKOBBIX
eIMHNL. MOXXHO BBIACIUTH ClIEyIone 00IIne BUIbI
MIEPEBOTYECKUX 3aMEH.

A) I'maroipHBII KOIOPaTHUB MEPEBOTUTCS COUeTa-
HHUEM IJIarojia ceemoo0o3Havenysi N TpHiaraTelbHoO-
TO-KOJIOpaThBa.

Ha mpase po3osena poca [5, c. 189].

... the dew glowed rosily on the grass [6, c. 316].

Paccvinanuce  nasoul, 3acunenu wawiku |5,
c.210].

They spread out in attacking order with their
sabers glinting blue [6, c. 353].

I'maronpHbIE KOJIOPAaTHMBBI B JAHHBIX IPHMEpax
nepeiaT ObITHIHBIN Mpu3Hak. J[0OaBlIeHHBIC B I10-
BEPXHOCTHYIO CTPYKTYPY aHIIMHCKOTO MPEIUTOKCHUS
I71aroJIbl CBETO0003HAYEHHSI HE MMEIOT SKCIUTMIIUTHBIX
9KBUBAJICHTOB B PYCCKOM IPEJIOKEHHU. 3/1eCh OHH

CKOpee Haxo[sTCs B IPECYINO3UIMNA M 3aBUCAT OT
TIOAJIEKAIIETO TTPEATIOKEHHUS.

B) I'maronbHbIA KOJIOPAaTHB MEPEBOTUTCS COYe-
TaHueM cBs30uHoro rarona (linking verb) u mpuna-
raTeNbHOTO — KojlopatuBa. JlaHHBIN crmocod mepeBoaa
XapakTepeH JIIsl KOJIOPaTHBOB, COJIEPIKAIINX CEMY CTa-
HOBJICHUSL.

Tacnu 36e30b1, nenenvro cepeno nebo [5, c. 201].

The stars grew dim and the sky turned an ashy
grey [6, c. 340].

Iloobenen seco om 3nocmu... [5, c. 213].

He turned white with anger ... [6, c. 358].

B) I'maronbeHBII KoJOpaTHB TepegaeTcst Hpuiia-
raTeIbHBIM-KOJIOPATUBOM, BBICTYNAIOIUM B (DyHK-
LUK ONPEJEIICHUs MM NpeAnKaruBa. JJaHHbIl criocob
MIePeBO/Ia MOXKET HCIIONB30BAThCSl B TIPEIUIOKEHHIX
¢ aOCONIOTHOM KOHCTPYKITHEH.

Kasanocw, ne 6vi10 enas, u 6 memMHux NOPOHCHUX
2naznuyax yepnena nycmoma |5, c. 141].

There seemed to be no eyes, just a black void in
the dark empty sockets [6, c. 246].

Cunen, nooneckuean 8 nepuamke 60pOHEHbIN HA-
ean [5, c. 169].

A burnished blue revolver gleamed in his gloved
hands [6, c. 288].

Hebo mepmeento uepneno... [5, c. 162].

The sky was deathly dark... [6, c. 279].

... OH Jledicum Ha nomuy, no4epHen 6ech... [5,
c.209].

...he was lying on the floor, black in the face...
[6, c. 352].

Takum o6pa3om, Hpu MEpPeBOAE PYCCKHUX Iva-
TOJIbHBIX KOJIOPaTMBOB HA AHMIMMCKMI SI3BIK IIPO-
HCXOIUT passiebHoe (popMaabHOE BEIpaKEHUE KOM-
IIOHEHTOB CEMAaHTHYECKOH CTPYKTYpPBI KOJIOpaTHBaA.
CeMa KOJIOPAaTMBHOCTH NpPHU 3TOM B AHIIIHMHCKOM
SI3BIKE BBIpa@XKaeTcsl INpuiiarareabHbIM. HeoOxonm-
MOCTb BBEJICHHSI B CTPYKTYPY aHIIMIICKOTO MpeIo-
JKEHMs TJIaroJia CBsA3bIBAETCSl ¢ (hOpMaIbHBIMH 0CO-
OCHHOCTSIMH TTOCTPOCHUS TPEAJIOKCHHSI B aHTJIHH-
CKOM s3bike. K TOMy jKe, KOJIOpaTHUBHBIM IpU3HAK
HE MOXKET CYLIeCTBOBaTh caM 10 ce0e, OH J0JDKEeH
UMETh HOCHTENb, K YeMY-TO OTHOCHUTHCA. M rimaromn
OKa3bIBaeTCA TEM (DOPMATBHBIM CPEICTBOM, KOTOPOE
CBSI3BIBACT KOJIOPATUBHBIM NMPHU3HAK U €ro O00BEKT-
HOCHTEITb.

C TOMOIIBIO CIOKHOCOCTaBHBIX KOJOPAaTHBOB
(manee — CCK) 00bIYHO HOMHHUPYETCSI OTTEHOK KaKoO-
ro-1100 IBETa WM CTeTIeHb MHTEHCHBHOCTH MPOsIBIIE-
HUsI KOJIOPATHBHOTO TIpH3HaKa. B mocienHem ciydae
BO3MOYKHO YIOPSIZIOUMBAHUE MJIM CUCTEMATH3ALUS KO-
JIOPATHBOB C 00pPa30BAaHMEM MIKAIbl MHTCHCUBHOCTH.
Hanpumep: 6nedno-3enenvlii — cgemio-3enensviti — Ap-
Ko-3eneHblll. B ceMaHTHKe CIEyIOIUX CII0KHO-CO-
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H3zvikosnanue

CTaBHBIX KOJIOPaTUBOB MOXKHO OOHAapy)XWTh 3Ha4dCHHUC
CPaBHEHUS: KPOBABO-KPACH®I (KPACHBIN KAK KPOBb),
Oeemspno-uepnvitl (uephvitl Kax Oecomwv). Pycckue
CCK npu nepeBojie Ha aHIINNCKUI S3bIK MOTYT Iepe-
JaBaTbesl (POPMAIbHO WIACHTHYHBIMU BapHAaHTAMH —
CJIOHBIMH CJIOBAMH.

... MO20a CHOBA HAO 2YCHIO-UONENOBHIM CHE2OM
Opooicanu memv U MuUHa, muwuna u mems [5, c. 178].

...then once again the shadows and silence
quivered over the deep-violet snow [6, c. 301].

A ecnaxannas Oensna Jedcana 3a KypeaHoM
MepmeeHnHo-uepHas ... [5,c. 171].

The ploughed strip lay beyond the mound deathly
dark... [6,c. 2901].

B nannom ciyuae nepsbiif komnoneHT CCK He
SBJISIETCSl 0003HAUCHWEM IBETa, NPH INEPEBOAEC, TaK-
JKe KaK M B PYCCKOM SI3BIKE, OH BBIPA)XKAeTCs HApedH-
em. Ecin sxe CCK cocTouT M3 IBYX KOJIOPaTHBOB, TO
IIPU TIEPEBO/IC HA AHIIMICKHUN SI3bIK MEPBBIA U3 HUX
odopmsieTcs CypPUKCOM -ish.

Ineyo 6écnyxno 6azpoeo-cunum d3#cengakom... |5,
c. 145].

His shoulder had swollen up into a purplish-blue
lump... [6, c. 252].

IIpu nepeBone nepsblil komnoneHT CCK Mmoxer
omyckarscst 1 CCK mpu mepeBoie mpeicTaeT Kak mpo-
CTOM KOJIOpaTUB.

Ipoxop noonuman pyxu, u Kpogv 2ycmasi, cuHe-
6amo-uepHasn, nousia y He2o u3 pazoumozo pma Ha
pyoaxy [5, c. 200].

Prokhor lifted his hands and a thick black blood
came from his battered mouth [6, c. 346].

Hebo, nec, necox — éce apKo-3enenoe, npuspai-
noe [5, c. 194].

The sky, the woods, the sand — everything was
green and shadowy [6, c. 322].

Amnanoramu pycckux CCK spxo-zenenviii u mem-
HO-3€/leHbili MOTYT BBICTYNATh AHIIMHCKHE KOJOpa-
TUBBI emerald green W bottle green cOOTBETCTBEHHO.
dopmanbHO JaHHBIE AHIIMHCKUE KOJIOPATHUBBI Opra-
HHU30BaHbI 110 HECKOJIBKO WHOMY IPHHIUITY, HEKEIH
pycckue CCK. OtTTeHOK mepemaeTcss yka3aHHEM Ha
apredakT peaJbHON 1CHCTBUTENBHOCTH, U KOTOPOTO
XapaKTepEH JIaHHBIH LIBET.

Bottle green — dark green in colour [7].

Emerald green — bright green in colour [7].

B cnenyromem npumepe takxe CCK mpu mepe-
BOJIE 3aMEHEH MPOCTHIM KOJIOPATUBOM. 371€Ch, OIHAKO,
3HAYCHUE OITYIICHHOTO KOMIIOHEHTA B HEKOTOPOH CTe-
MIEHN KOMIICHCUPYETCS.

Hao 2opooom mymno-po3080ii keadpammoui 2ivi-
oot sucen snesamop [5, c. 166].

The elevator towered over the town like a huge
slab of pink marble [6, c. 285].

B pycckoM mpemioKeHHH UMEeeTCs] KOHCTPYKITHS
C TBOPHUTENBHBIM T1a/IEKOM CpaBHEHHs. B memnsx nepe-
Jla4d 0O0pa3HOCTH JAHHOM KOHCTPYKIHMH NEPEeBOAYHK
J00aBISIET B CTPYKTYpPY AHDIMICKOTO MPEIIOKEHUS
cioBo marble, 910, B TO k€ BpeMs MO3BOJIACT AICK-
BaTHO Mepearh 3HaueHHe Kosoparusa. B pesynbrare
CJIOBOCOYCTAHUE MYMHO-PO306AS. KEAOPAMHAS 21blOd
nepeBoauTCs Kak a huge slab of pink marble.

Paccmotpum crienyroniue npumepsl.

Caovl obnesecmunuce, 3aysenu Yeemom Moaou-
HO-p0306bIM, nvaAHbIM [5, c. 148].

The spring orchards put on their bridal veils [6,
c. 263].

Buono ommyoa monouno-éenyto nenmy /lona...
[, c. 51].

From there he could see the milky-white ribbon
of the river... [6, c. 115].

B nepBom citydae KOJOPaTUB MOIOUHO-PO306bILL
B IIEPEBOJIC HE BBIPAXKEH SKCIUMIUTHO. [Ipyu uTenun
JTAHHOTO TEKCTa YUTATEII0 HPHAETCS caMOMy Jora-
JIIBATBCSI O TOM, KaK BBINISAAT LBETYIHE BECEHHUE
caJibl.

Bo BTOpOM ciydae KOJIOpAaTHB MOIOYHO-Oenviii
nepesaeT CpaBHEHHE: Oenblil KaK MOJOKO. 3[eCh BO3-
MOXKeH nepeBoj milky-white. B mepBoM ciydae mepe-
BOJl KOJIOPAaTHBA MOJIOYHO-pO308bili Kak *milky-pink
HEBO3MOXKEH, TaK KaK 3TO IMPOTHBOPEUMIIO ObI JIOTHUKE
37IpaBOTO CMBICIIA — MOJIOKO HE MOXKET OBITH PO30BBIM.

3adacTyio OBIBaeT CIOKHO MOZOOpaTh ajeKBar-
e dkBuBanieHT CCK. Takx, CCK ¢ koMmoHeHTOM
UCCUHs- (UCCUHA-YepHbILL) TIEPEBOIUTCS TIOCPEICTBOM
3aMEHBbI Ha IPOCTOM KOJIOPATUB.

Iis0en 6 kagicovie enaza, 066edenHvle UCCUHA-
uyepnvimu xpy2amu [5, c. 48].

He stared into every pair of dark ringed eyes [6,
c. 111].

B cnenyrommx npumepax CCK uccuns-oazposwiii
U eonybosamo-b6azposwiil, 0003HAYAIONINE Pa3HBIE OT-
TEHKH KPAaCHOTO LIBETa, MEPEelaloTCsl OJJHUM U TEM Ke
KoJopatuBoM — bluish-purple.

Obeopesuiee Ha conuye auyo — UCCUHA-OAZPOCO
[5, c. 54].

...his sunburnt face tinged with bluish-purple [6,
c. 119].

Tponem nanvyem 20yd0o8amo-6azpoeyio ukpy —
cHauana obpasyemcs benas amka [5, c. 31].

If he touches the bluish-purple flesh of his calf,
his finger makes a small white hole [6, c. 87].

IMonBenem wnrorm unccnenoBanus. Ham ananms
MOKa3aJl, YTO aJE€KBAaTHBIN MEPEBOJ PYCCKUX ITIaroiib-
HBIX KOJIOPaTMBOB Ha aHNIMHUCKHUU SI3BIK JOCTUrACTCS
MOCPEACTBOM NpUMEHeHus1 TpaHcdopmanuii. Heob-
XOJMMOCTB HMCIOJIb30BAaHHs IIEPEBOJUECKUX Mpeolpa-
30BaHUIl CBsI3aHA C OTCYTCTBUEM B aHIVIMIICKOM SI3bIKE
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JICKCUYCCKHUX CAWHUIL], UACHTUYHBIX 1O CBOUM q)yHK-
LHUOHAJLHO-CEMAHTHYECKUM XapaKTEpPUCTUKaM pyc-
CKUM IJIaroJibHbIM KojoparuBaM. Ilpm mccienoBanun
COOTHOIICHUA JaHHBIX €AWHHUIL] B JIBYX SA3BIKaX IPOsB-
JISIeTCSl aHAINTH3M aHDIMICKOTO s3bIka. CemaHTH4e-
CKHE KOMITOHEHTBI, COBMEIIAIOINECS] B PYCCKOM S3bI-
Ke B Mpejenax oJHOi (opMbl, IpH MEPEeBOJC Ha aH-
IIMHACKHHN SI3BIK TPEOYIOT Pa3aeabHOro O(OPMIICHHS.

[TepeBox CCK B MeHBIIEH CTETIEHN OCHOBHIBACT-
Csl Ha TIPUMEHEHUH MePeBOAYECKUX TpaHCHOpMAaLHii.
PacripocTpaHeHHBIM CIIOCOOOM TI€peBOAa  SIBIISIETCS
3ameHa CCK mpocThIM KOTOpaTHBOM, YTO CBS3aHHO
¢ omymieHueM ofgHoro u3 komnoHentos CCK mpu ne-
peBojie.
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